TriNiTy UNIvERsITY.

HONOUR COURSE.
GREEK,

Translation into English of passages from prescribed texts.

Translation at sight of passages of average difficulty, similar to
the authors read.

Grammatical questions on the Ppassages from prescribed texts will
be set, and such other questions as arise naturally from the context.

Translation into Greek of ordinary narrative passages of English,
similar to the authors read.

The following are the prescribed texts :—

1900 : XENOPHON, Anabasis I (Chaps. I.VIII); Homgr, Iliad I,
'Odyssey XV; Lysiss, Contra Eratosthenem, and Epitaphius,

1901 : XENOPHON, Anabysis T (Chaps. 1-VIII); Howmer, Iliad I,
Odyssey XV ; Lucian, Charon (Heitland), and Vera Historia II
(Jerram).

1902 : XENOPHON, Anabasis I (Chaps. I-VIII) ; Homer, Iliad VI;
Odyssey XVII ; Lucian, Charon (Heitland), and Vera Historia IT
(Jerram).

Two examination papers.

LariN,

Translation into English of passages from prescribed texts,

Translation at sight of passages of average difficulty, similar in
style to the authors read.

Grammatical questions on the Passages from prescribed texts will
be set, and such other questions as arise naturally from the context,

Translation into Latin of easy passages of English, similar in style
to the authors read.

The following are the prescribed texts :—

1900 : CAESAR, Bellum Gallicum, Bk, V; VERGIL, Aeneid, Bk, IT ;
Horack, Odes III, IV ; Livy XXI.

1901 : CAESAR, Bellum Gallicum, Bks. IT, IIT ; VERGIL, Aeneid,
Bk, II'; Horacor, Odes L II; Livy XXI.

1902 : C'AESAR, Bellum Gallicum, Bk, IV, omitting Chap. 17, and
Bk. V. Chaps. 1-23; VERGIL, Aeneid II, lines 1-505 ; Horack,
Odes I, IT ; CicEro, Pro Lege Manilia, Pro Marcello, Philippic XIV
(Harper’s Text).

Two examination papers,

Exncrisa,

ComposITION : An essay, to which special importance will be
attached, on one of several themes set by the examiner,
One examination paper.




